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Sitzung / Séance / Seduta 

15.01.2026: 10:15 - 17:40 

16.01.2026: 08:15 - 12:50 

24.080 n BRG. «Für eine Einschränkung von Feuerwerk». Volksinitiative 

OCF. « Pour une limitation des feux d’artifice ». Initiative populaire 

OCF. «Per una limitazione dei fuochi d’artificio». Iniziativa popolare 

25.402 n pa. Iv. WBK-N. Indirekter Gegenentwurf zur Feuerwerks-Initiative 

Iv.pa. CSEC-N. Contre-projet indirect à l’initiative sur les feux d’artifice 

Iv.pa. CSEC-N. Controprogetto indiretto all’iniziativa sui fuochi d’artificio 

25.304 s Kt.Iv. TI. Für eine konkrete Unterstützung bei den wachsenden Herausforderungen der 
dualen Berufsausbildung. Erlernen einer Zweitsprache soll in der Lehrlingsausbildung 
obligatorisch werden 

Iv.ct. TI. Pour un soutien concret aux défis croissants de la formation professionnelle 
duale. Introduisons l'obligation, pour toutes les professions, d'une deuxième langue au 
choix dans la formation des apprentis et apprenties 

Iv.ct. TI. Per un concreto sostegno alle crescenti sfide della formazione professionale 
duale. Introduciamo l'obbligo esteso a tutte le professioni di una seconda lingua a scelta 
nella formazione degli apprendisti 

22.4355 n Mo. Schneider-Schneiter. Megatrend Demografie. Aktualisierung der Handlungsfelder auf 
Bundesebene 

Mo. Schneider-Schneiter. Mégatendance démographique. Mise à jour des champs d'action 
au niveau fédéral 

Mo. Schneider-Schneiter. Megatendenza demografica. Aggiornamento delle sfere 
d’intervento a livello federale 
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25.059 n BRG. «Ja zum Importverbot für tierquälerisch erzeugte Pelzprodukte (Pelzinitiative)». 
Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Änderung des Tierschutzgesetzes) 

OCF. «Oui à l'interdiction d'importer des produits en fourrure provenant d’animaux ayant 
subi de mauvais traitements (initiative fourrure)». Initiative populaire et contre-projet 
indirect (modification de la loi fédérale sur la protection des animaux) 

OCF. «Sì al divieto di importare prodotti di pellicceria ottenuti infliggendo sofferenze agli 
animali (Iniziativa pellicce)». Iniziativa popolare e controprogetto indiretto (Modifica della 
legge federale sulla protezione degli animali) 

24.3100 n Mo. Kamerzin. Gymnasiale Maturität. Den Schülerinnen und Schülern mit einer DYS-
Störung die Nutzung von Computern erlauben 

Mo. Kamerzin. Maturité gymnasiale. Autoriser l'étudiant concerné par un trouble dys à 
utiliser un ordinateur 

Mo. Kamerzin. Maturità liceale. Autorizzare gli studenti con disturbi dell'apprendimento a 
usare il computer in classe 

22.4505 n Mo. Müller-Altermatt. Datenlage zur Umsetzung der Kinderrechte verbessern 

Mo. Müller-Altermatt. Améliorer les données relatives à la mise en œuvre des droits de 
l'enfant 

Mo. Müller-Altermatt. Migliorare i dati sull'attuazione dei diritti dei minori 

22.3530 n Mo. Reimann Lukas. Vier Sprachen, viel Potenzial. Nationalen Sprachaustausch fördern 

Mo. Reimann Lukas. Exploiter le plein potentiel de nos quatre langues. Encourager les 
échanges linguistiques nationaux 

Mo. Reimann Lukas. Quattro lingue, un grande potenziale. Promuovere gli scambi 
linguistici nazionali 

22.3809 n Mo. (Schneider Meret) Badertscher. Deklarationspflicht und Zollbeschränkungen für 
Fleisch von mehrtägigen Tiertransporten aus dem Ausland 

Mo. (Schneider Meret) Badertscher. Déclaration obligatoire et restrictions douanières pour 
la viande issue de transports d'animaux de plusieurs jours en provenance de l'étranger 

Mo. (Schneider Meret) Badertscher. Carne di animali trasportati per diversi giorni di 
provenienza estera. Obbligo di dichiarazione e restrizioni doganali 
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Sitzung / Séance / Seduta 

17.02.2026: 10:15 - 17:40 

25.434 s pa. Iv. WBK-S. Urheberrechte. Für eine klare Rechteverwertung bei Konzerten 

Iv.pa. CSEC-E. Droits d'auteur. Pour une gestion claire des droits lors de concerts 

Iv.pa. CSEC-S. Diritti d'autore. Per una gestione trasparente dei diritti durante i concerti 

24.312 s Kt.Iv. SG. Digitale Transformation schweizweit mit gebündelten Kräften angehen! 

Iv.ct. SG. Unir les forces à l’échelle du pays pour aborder la transformation numérique 

Iv.ct. SG. Unire le forze per la trasformazione digitale 

25.059 n BRG. «Ja zum Importverbot für tierquälerisch erzeugte Pelzprodukte (Pelzinitiative)». 
Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Änderung des Tierschutzgesetzes) 

OCF. «Oui à l'interdiction d'importer des produits en fourrure provenant d’animaux ayant 
subi de mauvais traitements (initiative fourrure)». Initiative populaire et contre-projet 
indirect (modification de la loi fédérale sur la protection des animaux) 

OCF. «Sì al divieto di importare prodotti di pellicceria ottenuti infliggendo sofferenze agli 
animali (Iniziativa pellicce)». Iniziativa popolare e controprogetto indiretto (Modifica della 
legge federale sulla protezione degli animali) 

23.4139 n Mo. Schilliger. Diskriminierungsfreie Schichtzulagen von der Lohngleichheitsanalyse 
ausnehmen 

Mo. Schilliger. Exclure de l'analyse de l'égalité salariale les indemnités pour travail en 
équipe non discriminatoires 

Mo. Schilliger. Escludere dall'analisi della parità salariale le indennità per lavoro a turni non 
discriminatorie 

25.406 s pa. Iv. Graf Maya. Abschaffung der Sunset-Klausel im Gesetz über die Gleichstellung von 
Frau und Mann 

Iv.pa. Graf Maya. Suppression de la clause d'extinction dans la loi sur l'égalité entre 
femmes et hommes 

Iv.pa. Graf Maya. Legge federale sulla parità dei sessi. Abolire la limitazione nel tempo 

21.2039 Pet. Frauensession 2021. «Halbe-Halbe» in MINT-Berufen: Den Frauenanteil steigern 

Pét. Frauensession 2021. « Moitié-moitié » dans les professions MINT. Augmenter la 
proportion de femmes 

Pet. Frauensession 2021. Rappresentanza paritaria nelle professioni MINT. Aumentare la 
quota di donne 

21.2051 Pet. Frauensession 2021. Für Chancengleichheit und die Förderung des akademischen 
Nachwuchses: Erhöhen wir die Grundfinanzierung und schaffen mehr Festanstellungen an 
den universitären Hochschulen 

Pét. Frauensession 2021. Pour l’égalité des chances et le soutien de la relève scientifique, 
augmentons le financement de base et créons plus d’emplois permanents dans les hautes 
écoles universitaires 

Pet. Frauensession 2021. Pari opportunità e promozione delle nuove leve in ambito 
accademico. Aumentare il finanziamento di base e creare più impieghi permanenti nelle 
università 
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Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

15.01.2026 - 16.01.2026 

17.02.2026 

26.03.2026 - 27.03.2026 

05.05.2026 

29.06.2026 - 30.06.2026 

17.08.2026 

15.10.2026 - 16.10.2026 

05.11.2026 

 

Sitzungen 2027 

Séances 2027 

Sedute 2027 

07.01.2027 

01.02.2027 - 02.02.2027 

08.04.2027 - 09.04.2027 

27.04.2027 

09.08.2027 - 10.08.2027 

07.09.2027 

28.10.2027 - 29.10.2027 

22.11.2027 

 

 


